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ABSTRAK 

 

Nama  : Bagas Adhi Kumoro Setio Wibisono 

NIM  : 2020110055 

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Fakultas : Bahasa dan Budaya 

Judul Skripsi : PENGGUNAAN PARTIKEL AKHIR (SHUUJOSHI) DIALEK 

KANSAI DALAM ANIME MOVIE MEITANTEI CONAN: 

KARAKURENAI NO RABURETĀ KARYA AOYAMA GOSHO  

 

Penelitian ini akan menganalisis penggunaan partikel akhir dialek Kansai dalam 

Meitantei Conan: Karakurenai no Raburetā Karya Aoyama Gosho. Tujuan 

penelitian ini adalah untuk lebih memahami bentuk partikel akhir dialek Kansai 

digunakan, dan dapat meningkatkan kesadaran terhadap variasi linguistik bahasa 

Jepang dalam ragam bahasa dialek Kansai. Penelitian ini menggunakan metode 

penelitian deskriptif dengan pendekatan kualitatif. Teknik pengumpulan data 

dengan metode simak, cek, dan catat. Dalam penelitian ini ditemukan lima partikel 

akhir dialek Kansai diantarannya; な/なあ (Na/Naa) ,や (Ya), で (De), わ (Wa), dan 

ねん (Nen) yang sering digunakan oleh tokoh seperti; Heiji Hattori, Kazuha Toyama, 

Ooka Momiji dan Mikiko Hiramoto. Dari total 109 data kalimat dalam film tersebut, 

ditemukan bahwa tidak terdapat perbedaan signifikan dalam penggunaan partikel 

akhir dialek Kansai antara karakter laki-laki dan perempuan, karena keduanya dapat 

menggunakannya dalam percakapan. 

 

 

Kata Kunci: Partikel akhir, dialek Kansai, anime movie, Aoyama Gosho 
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概要 

 

氏名  ：バガスアドヒクモロセチオウイビノ 

学生番号 ：２０２０１１００５５ 

学科  ：日本語・日本文化学科 

学部  ：言語・文化 

論文題名 ：アニメ映画『名探偵コナン から紅の恋歌』における関西方言の終

助詞の使用方法 

 

本研究では、青山剛昌のアニメ映画『名探偵コナン から紅の恋歌』における関西方

言の終助詞の使用を分析する。研究の目的は、関西方言の終助詞の形態と使用法を

理解し、日本語の言語的多様性としての関西方言への認識を深めることである。本

研究は、質的アプローチを用いた記述的研究法を用いる。本研究は、記述的研究法

を用いた質的アプローチによって行われる。データ収集は、聴き取り、記録、およ

び分析の手法を用いて行った。本研究では、映画内の 109 のセリフデータから、服

部平次、遠山和葉、大岡紅葉、枚本未来子といった登場人物が頻繁に使用する関西

方言の終助詞として、「な・なあ」、「や」、「で」、「わ」、「ねん」の 5 種類が確認され

た。研究の結果、関西方言の終助詞の使用には男女差がなく、男性・女性ともに使

用できることが明らかになった。 

 

キーワード ：終助詞、関西弁、アニメ動画、青山剛昌 
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